
DUAL-PORT  
USB-AUTOLADEGERÄT

CHARGEUR DE VOITURE À DOUBLE PORT USB
CARICABATTERIA DA AUTOCON DUE PORTE USB

CAR ACCESSORIES

  DUAL-PORT  
USB-AUTOLADEGERÄT
• Einfaches und schnelles Aufladen  
 verschiedenster Geräte, wie z.B.  
 Mobiltelefone, Tablets und MP3-Player
• Passend für den 12V/24V Zigaretten- 
 anzünder im Auto/LKW
• Zwei USB-Anschlüsse für das  
 gleichzeitige Laden
• Blaue LED-Beleuchtung bei Betrieb

CHARGEUR DE VOITURE  
À DOUBLE PORT USB
• Charge facile et rapide des appareils les  
 plus variés, par ex. les téléphones portables,  
 les tablettes et les lecteurs MP3
• Adapté à l'allume-cigare 12 V/24 V dans  
 les voitures/poids lourds
• Deux ports USB pour une charge simultanée
• Éclairage bleu à LED pendant le  
 fonctionnement

CARICABATTERIA DA AUTO 
CON DUE PORTE USB
• Ricaricare diversi dispositivi in modo  
 semplice e veloce, come ad es. cellulari,  
 tablet e lettori MP3
• Compatibile con l’accendisigari 12V/24V  
 di auto/autocarri
• Due porte USB che consentono la ricarica  
 simultanea di due dispositivi
• Illuminazione a LED blu durante il  
 funzionamento

  AUTÓS DUPLA-USB-TÖLTŐ
• Különböző készülékek egyszerű és  
 gyors töltéséhez, pl. mobiltelefonok,  
 táblagépek és MP3-lejátszók
• Illeszkedik az autóban/tehergépjárműben  
 levő 12 V-os/24 V-os szivargyújtókba
• Két USB-aljzat az egyidejű töltéshez
• Üzem közben kék LED-es világítás
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• Ne hajtson végre a módosításokat, és ne végezzen  
 javításokat az autós dupla-USB-töltőn.  
 Soha ne nyissa fel az autós dupla-USB-töltő készülékházát.

Műszaki adatok:
USB 2.0, A típus Bemenet: 12 V / 24 V
Kimenet: 5 V    3,4 A  (1. port: max. 1 A; 2. port: max. 2,4 A)
Érintésvédelmi osztály  



Sicherheitshinweise
WARNUNG!  Unsachgemäßer Gebrauch des 

Dual-Port USB-Autoladegerätes kann zu schweren  
Verletzungen und Sachbeschädigungen führen!
• Betriebstemperatur: -5°C bis 50°C
• Benutzen und lagern Sie das Dual-Port USB-Autoladegerät  
 nicht in direkter Sonneneinstrahlung und bei hoher Temperatur. 
• Halten Sie das Dual-Port USB-Autoladegerät von Feuchtigkeit,  
 Tropf- und Spritzwasser fern. Berühren Sie die USB-Ladestation  
 nicht mit feuchten Händen.
• Lassen Sie das Dual-Port USB-Autoladegerät nicht fallen.
• Ziehen Sie das Dual-Port USB-Autoladegerät aus dem  
 Zigarettenanzünder, wenn der Ladevorgang beendet ist  
 bzw. wenn Sie es nicht mehr verwenden.
• Verwenden Sie das Dual-Port USB-Autoladegerät nur in  
 einwandfreiem Zustand.
• Nehmen Sie keine Veränderungen oder Reparaturen an  
 dem Dual-Port USB-Autoladegerät vor. Öffnen Sie niemals  
 das Gehäuse des Dual-Port USB-Autoladegerätes.

Technische Daten:
USB 2.0 Typ A  Input: 12V / 24V
Output: 5V    3,4A  (Port 1: max. 1A; Port 2: max. 2,4A)
Schutzklasse  

Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT !  L’utilisation non conforme du 

chargeur pour voiture à double port USB peut  
entraîner des blessures graves et des dommages 
matériels importants!
• Température de fonctionnement : -5°C à 50°C

• N’utilisez et ne stockez pas le chargeur pour voiture à  
 double port USB sous les rayons directs du soleil et à une  
 température élevée. 
• Tenez le chargeur pour voiture à double port USB éloigné  
 de toute source d’humidité, de gouttes et de projection  
 d’eau. Ne touchez pas la station de charge USB avec les  
 mains humides.
• Ne laissez pas tomber le chargeur pour voiture à double  
 port USB.
• Une fois la charge terminée ou lorsque vous n’utilisez plus  
 l’appareil, débranchez le chargeur pour voiture avec double  
 port USB.
• Utilisez le chargeur pour voiture à double port USB  
 uniquement lorsqu’il est en parfait état.
• N’effectuez aucune modification ou réparation sur le  
 chargeur pour voiture à double port USB. N’ouvrez jamais le  
 boîtier du chargeur pour voiture à double port USB.

Caractéristiques techniques:
USB 2.0 de type A Entrée: 12 V / 24 V
Sortie: 5 V    3,4 A  (port 1: max. 1 A; port 2: max. 2,4 A)
Classe de protection 

Avvertenze di sicurezza
AVVERTENZA!  L’uso improprio del caricabatteria 

da auto con due porte USB può causare gravi lesioni 
e danni!
• Temperatura di funzionamento: da -5 °C a + 50 °C
• Non utilizzare il caricabatteria da auto con due porte USB  
 sotto la luce diretta del sole e a temperature elevate. 
• Tenere il caricabatteria da auto con due porte USB lontano  
 da umidità, gocce o spruzzi d’acqua.  

 Non toccare il caricabatteria da auto con due porte USB con  
 le mani bagnate.
• Non far cadere il caricabatteria da auto con due porte USB.
• Una volta terminata la ricarica e quando non in uso, estrarre  
 il caricabatteria da auto con due porte USB dall’accendisigari.
• Utilizzare il caricabatteria da auto con due porte USB solo  
 se è in perfette condizioni.
• Non effettuare modifiche o riparazioni sul caricabatteria da  
 auto con due porte USB. Non aprire mai l’alloggiamento del  
 caricabatteria da auto con due porte USB.

Dati tecnici:
USB 2.0 tipo A  Input: 12V / 24V
Output: 5V    3,4 A  (porta 1: max. 1 A; porta 2: max. 2,4 A)
Classe di protezione 

Biztonsági tudnivalók
FIGYELMEZTETÉS!  Az autós dupla-USB-töltő 

szakszerűtlen használata súlyos sérülésekhez és 
anyagi károkhoz vezethet!
• Üzemi hőmérséklet: -5 °C-tól 50 °C-ig
• Az autós dupla-USB-töltőt ne használja, és ne tárolja  
 közvetlen napsugárzásban és magas hőmérsékleten. 
• Az autós dupla-USB-töltőt nedvességtől, cseppenő és  
 fröccsenő víztől tartsa távol.  
 Az autós dupla-USB-töltőt ne fogja meg nedves kézzel.
• Ne ejtse le az autós dupla-USB-töltőt.
• A töltés befejezése után, ill. használaton kívül húzza ki  
 az autós dupla-USB-töltőt a szivargyújtóból.
• Az autós dupla-USB-töltőt csak kifogástalan  
 állapotban használja.


